
Tazriah-Metzorah 5781 – The messiness of life 

 

Bereshit 34:5 

ב עַד־ב   ש יַעֲק ֵ֖ ה וְהֶחֱרִ֥ דֶֶ֑ ֵ֖הוּ בַשָׁ וּ אֶת־מִקְנֵּ י֥ ָ֛יו הָׁ נָׁ וֹ וּבָׁ ֹ֣ה בִתּ֔ א֙ אֶת־דִינָׁ י טִמֵּ ע כִִּ֤ מַַ֗ ב שָׁ ם׃ וְיַעֲק ֹ֣ ָֽ  אָׁ

Jacob heard that he had defiled his daughter Dinah; but since his sons were in the field with his cattle, 

Jacob kept silent until they came home. 

Bereshit 34:13 

 ָֽ תָׁ ֥ה אֲח  ת דִינָׁ ֵ֖ א אֵּ ר טִמֵּּ֔ רוּ אֲשֶֹ֣ ֶ֑ ה וַיְדַבֵּ ֵ֖ יו בְמִרְמָׁ בִָ֛ ם וְאֶת־חֲמ֥וֹר אָׁ ב אֶת־שְכֶ֨ י־יַעֲק ֹ֜ ָֽ  ם׃וַיַעֲנ֨וּ בְנֵּ

 Jacob’s sons answered Shechem and his father Hamor—speaking with guile because he had defiled 

their sister Dinah— 

 

Bereshit 7:2 

ה   א טְּ ר ל ֹּ֣ שֶׁ ה א ֲ֠ הֵמ ָ֡ וֹ וּמִן־הַבְּ תּ֑ אִשְּ יש וְּ ה אִֹּ֣ ָ֖ ע  ה שִבְּ ָ֥ ע  ךָ֛ שִבְּ קַח־לְּ ה תִִּֽ ָ֗ הוֹר  ה הַטְּ ֹּ֣ הֵמ  ל ׀ הַבְּ יש וְּ מִכ ֹּ֣ נַַָ֖֖יִם אִָ֥ וא שְּ ה הִָ֛ ָ֥ וֹ׃ר  תִּֽ  אִשְּ

 Of every clean animal you shall take seven pairs, males and their mates, and of every animal that is not 

clean, two, a male and its mate;  

Rashi Bereshit 7:2 

ה ) .הטהורה חַ תוֹרָׁ מַד נ  מַדְנוּ שֶלָׁ ל; לָׁ אֵּ ה לְיִשְרָׁ ה לִהְיוֹת טְהוֹרָׁ עֲתִידָׁ הֶם  .שבעה שבעה :שם פ' כ"ו(הָׁ י שֶיַקְרִיב מֵּ כְדֵּ

אתוֹ ן בְצֵּ רְבָׁ  :קָׁ

CLEAN—It means those cattle which will in future be permitted to Israel as clean; we thus learn that 

Noah studied the Torah. SEVEN AND SEVEN — so many, in order that he might offer some of them as a 

sacrifice when leaving the Ark (Genesis Rabbah 34:9). 

 

Vayikra 12:2 

י נִ  ָ֛ ים כִימֵּ ת יָׁמִּ֔ ה֙ שִבְעַֹ֣ מְאָׁ ָֽ ֶ֑ר וְטָׁ כָׁ ה זָׁ ֵ֖ יעַ וְיָׁלְדָׁ י תַזְרִּ֔ ה֙ כִֹ֣ ר אִשָׁ אמ ּ֔ ל֙ לֵּ אֵּ י יִשְרָׁ ִּ֤ ר אֶל־בְנֵּ א׃דַבֵֵּּ֞ ָֽ הּ תִטְמָׁ ֵ֖ תָׁ ת דְו   דַ֥

 Speak to the Israelite people thus: When a woman at childbirth bears a male, she shall be unclean 

seven days; she shall be unclean as at the time of her menstrual infirmity.—  

Vayikra 13:2 

 ֶ֑ רָׁ וֹ לְנֶֶֹ֣֣גַע צָׁ רֵ֖ ה֥ בְעוֹר־בְשָׁ יָׁ רֶת וְהָׁ וֹ בַהֶּ֔ חַת֙ אֹ֣ וֹ־סַפַ֙ ת אָֽ ִּ֤ רוֹ֙ שְאֵּ י־יִהְיִֶּ֤ה בְעוֹר־בְשָׁ ם כִָֽ דַָׁ֗ וֹ אֶל־אָׁ ן אָ֛ הֵּּ֔ ן הַכ  א֙ אֶל־אַהֲר ֹ֣ עַת וְהוּבָׁ

ים׃ הֲנִָֽ ֵ֖יו הַכ  נָׁ ד מִבָׁ  אַחַ֥

 When a person has on the skin of his body a swelling, a rash, or a discoloration, and it develops into a 

scaly affection on the skin of his body, it shall be reported to Aaron the priest or to one of his sons, the 

priests. 

/Bereishit_Rabbah.34.9


Devarim Rabbah 6:8 

Rabbi Chanina said: Plagues of tzaraat come only on account of lashon ha'ra (speaking slander). For, as 

the sages said, you can see for yourself that such plagues come on account of lashon ha'ra. Even the 

righteous Miriam, who spoke lashon ha'ra of her brother Moses- plagues clung to her. How do we know 

this? As it says in Deuteronomy 25: "Remember what the Lord your God did unto Miriam." 

 דברים רבה ו׳:ח׳

אמר רבי חנינא: אין הנגעים באין אלא על לשון הרע. ורבנן אמרי: תדע לך שהנגעים באין על לשון הרע. הרי  ... (ח)

את אשר עשה ה' מרים הצדקת ע"י שדברה לשון הרע במשה אחיה, קרבו בה הנגעים. מנין? שנאמר )דברים כה(: זכור 

 :אלהיך למרים

 

Arachin 16a 

ועל על שבעה דברים נגעים באין על לשון הרע ועל שפיכות דמים ועל שבועת שוא  א"ר יוחנן א"ר שמואל בר נחמני

 §גילוי עריות ועל גסות הרוח ועל הגזל ועל צרות העין 

 Rabbi Shmuel bar Naḥmani says that Rabbi Yoḥanan says: Leprous marks come and afflict a person for 

seven sinful matters: For malicious speech, for bloodshed, for an oath taken in vain, for forbidden sexual 

relations, for arrogance, for theft, and for stinginess. 

 

Rashi Vayikra 14:34 

WHEN YOU COME TO THE LAND …]I WILL PUT THE PLAGUE OF THE LEPROSY — This was an 

announcement to them that these plagues would come upon them (Sifra, Metzora, Section 5 4; Horayot 

10a), because the Amorites concealed treasures of gold in the walls of their houses during the whole 40 

years the Israelites were in the wilderness in order that these might not possess them when they 

conquered Palestine, and in consequence of the plague they would pull down the house and discover 

them (Leviticus Rabbah 17:6). 

ב בְקִירוֹת  .ונתתי נגע צרעת יהֶם; לְפִי שֶהִטְמִינוּ אֱמוֹרִיִים מַטְמוֹנִיוֹת שֶל זָׁהָׁ אִים עֲלֵּ עִים בָׁ הֶם שֶהַנְגָׁ ה הִיא לָׁ בְשוֹרָׁ

ר, וְעַל ל בַמִדְבָׁ אֵּ רָׁ יוּ יִש ְ נָׁה שֶהָׁ עִים שָׁ ל אַרְבָׁ יהֶם כָׁ תֵּ ץ הַבַיִת וּ בָׁ י הַנֶגַע נוֹתֵּ ןיְדֵּ  :(ויקרא רבה י"ז) מוֹצְאָׁ
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